
:13 כִּי
ki
that

הִנֵּה
ene
behold !

הָאָד�ן
e·adun
the·lord

יְהוָה
ieue
Yahweh-of

צְבָא�ת
tzbauth
hosts

מֵסִיר
msir
one- ctaking-away

מִירוּשָׁלַםִ
m·irushlm
from·Jerusalem

וּמִיהוּדָה
u·m·ieude
and·from·Judah

. For, behold, the Lord, the
LORD of hosts, doth take
away from Jerusalem and
from Judah the stay and the
staff, the whole stay of
bread, and the whole stay of
water,

1

מַשְׁעֵן
mshon
stay

וּמַשְׁעֵנָה
u·mshone
and·staff

כֹּל
kl
every-of

מִשְׁעַן
mshon
stay-of

־
-

לֶחֶם
lchm
bread

וְכֹל
u·kl
and·every-of

מִשְׁעַן
mshon
stay-of

־
-

מָיִם
mim
waters

:
:

:23 גִּבּ�ר
gbur
masterful- man

וְאִישׁ
u·aish
and·man-of

מִלְחָמָה
mlchme
war

שׁ�פֵט
shupht
one-judging

וְנָבִיא
u·nbia
and·prophet

וְקֹסֵם
u·qsm
and·one-divining

וְזָקֵן
u·zqn
and·old-one

:
:

The mighty man, and the
man of war, the judge, and
the prophet, and the
prudent, and the ancient,

2

:33 שַׂר
shr
chief-of

־
-

חֲמִשִּׁים
chmshim
fifty

וּנְשׂוּא
u·nshua
and·one-being-reputed-of

פָנִים
phnim
faces

וְי�עֵץ
u·iuotz
and·one-counseling

וַחֲכַם
u·chkm
and·wise-one-of

The captain of fifty, and
the honourable man, and the
counsellor, and the cunning
artificer, and the eloquent
orator.

3

חֲרָשִׁים
chrshim
artificers

וּנְב�ן
u·nbun
and·one- nunderstanding-of

לָחַשׁ
lchsh
charm -whisper

:
:

:43 וְנָתַתִּי
u·nththi
and·I-give

נְעָרִים
norim
youths

שָׂרֵיהֶם
shri·em
chiefs-of·them

וְתַעֲלוּלִים
u·tholulim
and·ones-unweaned

יִמְשְׁלוּ
imshlu
they-shall-rule

־
-

בָם
b·m
in·them

:
:

And I will give children
[to be] their princes, and
babes shall rule over them.

4

:53 וְנִגַּשׂ
u·ngsh
and·he-is-hard-pressed

הָעָם
e·om
the·people

אִישׁ
aish
man

בְּאִישׁ
b·aish
in·man

וְאִישׁ
u·aish
and·man

בְּרֵעֵהוּ
b·ro·eu
in·associate-of·him

And the people shall be
oppressed, every one by
another, and every one by
his neighbour: the child
shall behave himself
proudly against the ancient,
and the base against the
honourable.

5

יִרְהֲבוּ
irebu
and-they-shall-be-audacious

הַנַּעַר
e·nor
the·youth

בַּזָּקֵן
b·zqn
in· the ·elder

וְהַנִּקְלֶה
u·e·nqle
and·the·one-being-slighted

בַּנִּכְבָּד
b·nkbd
in·the·one-being-glorified

:
:

:63 כִּי
ki
that

־
-

יִתְפֹּשׂ
ithphsh
he-shall-grasp

אִישׁ
aish
man

בְּאָחִיו
b·achi·u
in·brother-of·him

בֵּית
bith
house-of

אָבִיו
abi·u
father-of·him

שִׂמְלָה
shmle
raiment

לְכָה
l·ke
to·you

קָצִין
qtzin
captain

When a man shall take
hold of his brother of the
house of his father,
[saying], Thou hast
clothing, be thou our ruler,
and [let] this ruin [be] under
thy hand:

6

תִּהְיֶה
theie
you-shall-become

־
-

לָּנוּ
l·nu
to·us

וְהַמַּכְשֵׁלָה
u·e·mkshle
and·the·stumbling-block

הַזּאֹת
e·zath
the·this

תַּחַת
thchth
under

יָדֶךָ
id·k
hand-of·you

:
:

:73 יִשָּׂא
isha
he-shall-lift- up

בַיּ�ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

לאֹ
la
not

־
-

אֶהְיֶה
aeie
I-shall-become

חֹבֵשׁ
chbsh
one-binding-up

In that day shall he swear,
saying, I will not be an
healer; for in my house [is]
neither bread nor clothing:
make me not a ruler of the
people.

7

וּבְבֵיתִי
u·b·bith·i
and·in·house-of·me

אֵין
ain
there -is-no

לֶחֶם
lchm
bread

וְאֵין
u·ain
and· there -is-no

שִׂמְלָה
shmle
raiment

לאֹ
la
not

תְשִׂימֻנִי
thshim·ni
you (p) -shall-place·me

קְצִין
qtzin
captain-of

עָם
om
people

:
:

:83 כִּי
ki
that

כָשְׁלָה
kshle
she-stumbles

יְרוּשָׁלַםִ
irushlm
Jerusalem

וִיהוּדָה
u·ieude
and·Judah

נָפָל
nphl
he-falls

כִּי
ki
that

־
-

לְשׁ�נָם
lshun·m
tongue-of·them

וּמַעַלְלֵיהֶם
u·molli·em
and·actions-of·them

אֶל
al
to

־
-

For Jerusalem is ruined,
and Judah is fallen: because
their tongue and their
doings [are] against the
LORD, to provoke the eyes
of his glory.

8

יְהוָה
ieue
Yahweh

לַמְר�ת
l·mruth
to·to- cdefy-of

עֵנֵי
oni
eyes-of

כְב�ד�
kbud·u
glory-of·him

:
:

:93 הַכָּרַת
ekrth
the·expression-of

פְּנֵיהֶם
phni·em
faces-of·them

עָנְתָה
onthe
she-answers

בָּם
b·m
in·them

וְחַטָּאתָם
u·chtath·m
and·sin-of·them

כִּסְדֹם
k·sdm
as·Sodom

הִגִּידוּ
egidu
they- ctell

לאֹ
la
not

. The shew of their
countenance doth witness
against them; and they
declare their sin as Sodom,
they hide [it] not. Woe unto
their soul! for they have
rewarded evil unto
themselves.

9

כִחֵדוּ
kchdu
they- msuppress

א�י
aui
woe !

לְנַפְשָׁם
l·nphsh·m
to·soul-of·them

כִּי
ki
that

־
-

גָמְלוּ
gmlu
they-requite

לָהֶם
l·em
to·them

רָעָה
roe
evil

:
:

:103 אִמְרוּ
amru
say-you (p)  !

צַדִּיק
tzdiq
righteous-one

כִּי
ki
that

־
-

ט�ב
tub
good

כִּי
ki
that

־
-

פְרִי
phri
fruit-of

מַעַלְלֵיהֶם
molli·em
actions-of·them

יאֹכֵלוּ
iaklu
they-shall-eat

:
:

Say ye to the righteous,
that [it shall be] well [with
him]: for they shall eat the
fruit of their doings.

10

:113 א�י
aui
woe !

לְרָשָׁע
l·rsho
to·wicked-one

רָע
ro
evil

כִּי
ki
that

־
-

גְמוּל
gmul
requital-of

יָדָיו
idi·u
hands-of·him

יֵעָשֶׂה
ioshe
he-shall-be-done

לּ�
l·u
to·him

:
:

Woe unto the wicked! [it
shall be] ill [with him]: for
the reward of his hands

11
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shall be given him.
:123 עַמִּי

om·i
people-of·me

נֹגְשָׂיו
ngshi·u
ones-exacting-of·him

מְע�לֵל
moull
one- mbeing-unweaned- child

וְנָשִׁים
u·nshim
and·women

מָשְׁלוּ
mshlu
they-rule

ב�
b·u
in·him

[As for] my people,
children [are] their
oppressors, and women rule
over them. O my people,
they which lead thee cause
[thee] to err, and destroy the
way of thy paths.

12

עַמִּי
om·i
people-of·me

מְאַשְּׁרֶיךָ
mashri·k
ones-making-happy-of·you

מַתְעִים
mthoim
ones- c lead ing-astray

וְדֶרֶךְ
u·drk
and·way-of

אֹרְחֹתֶיךָ
archthi·k
paths-of·you

בִּלֵּעוּ
blou
they- mswallow -up

:
:

ס
s

:133 נִצָּב
ntzb
being-stationed

לָרִיב
l·rib
to·to-contend-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

וְעֹמֵד
u·omd
and·standing

לָדִין
l·din
to·to-adjudicate-of

עַמִּים
omim
peoples

:
:

The LORD standeth up
to plead, and standeth to
judge the people.

13

:143 יְהוָה
ieue
Yahweh

בְּמִשְׁפָּט
b·mshpht
in·judgment

יָב�א
ibua
he-shall-enter

עִם
om
with

־
-

זִקְנֵי
zqni
old-ones-of

עַמּ�
om·u
people-of·him

וְשָׂרָיו
u·shri·u
and·chiefs-of·him

The LORD will enter
into judgment with the
ancients of his people, and
the princes thereof: for ye
have eaten up the vineyard;
the spoil of the poor [is] in
your houses.

14

וְאַתֶּם
u·athm
and·you (p)

בִּעַרְתֶּם
borthm
you (p) - mconsume

הַכֶּרֶם
e·krm
the·vineyard

גְּזֵלַת
gzlth
pillage-of

הֶעָנִי
e·oni
the·humble-one

בְּבָתֵּיכֶם
b·bthi·km
in·houses-of·you (p)

:
:

:153
K

מַלָּכֶם
m·l·km
what ?·to·you (p)

Q

מַה
me
what ?

Q

־
-

Q

לָּכֶם
l·km
to·you (p)

תְּדַכְּאוּ
thdkau
you (p) -are- mcrushing

עַמִּי
om·i
people-of·me

וּפְנֵי
u·phni
and·faces-of

What mean ye [that] ye
beat my people to pieces,
and grind the faces of the
poor? saith the Lord GOD
of hosts.

15

עֲנִיִּים
oniim
humble-ones

תִּטְחָנוּ
thtchnu
you (p) -are-grinding

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh-of

צְבָא�ת
tzbauth
hosts

:
:

ס
s

:163 וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

יְהוָה
ieue
Yahweh

יַעַן
ion
because

כִּי
ki
that

גָבְהוּ
gbeu
they-are-haughty

בְּנ�ת
bnuth
daughters-of

צִיּ�ן
tziun
Zion

וַתֵּלַכְנָה
u·thlkne
and·they-are-going

. Moreover the LORD
saith, Because the daughters
of Zion are haughty, and
walk with stretched forth
necks and wanton eyes,
walking and mincing [as]
they go, and making a
tinkling with their feet:

16

K

נְטוּ�ת
ntuuth
ones-being-stretched-out

Q

נְטוּי�ת
ntuiuth
ones-being-stretched-out

גָּר�ן
grun
throat

וּמְשַׂקְּר�ת
u·mshqruth
and·ones-falsifying-of

עֵינָיִם
oinim
eyes

הָל�ךְ
eluk
to-go

וְטָפֹף
u·tphph
and·to-trip

תֵּלַכְנָה
thlkne
they-are-going

וּבְרַגְלֵיהֶם
u·b·rgli·em
and·in·feet-of·them

תְּעַכַּסְנָה
thoksne
they-are- mtinkl ing-anklets

:
:

:173 וְשִׂפַּח
u·shphch
and·he- msmit es- with- scurf

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

קָדְקֹד
qdqd
scalp-of

בְּנ�ת
bnuth
daughters-of

צִיּ�ן
tziun
Zion

וַיהוָה
u·ieue
and·Yahweh

פָּתְהֵן
phth·en
enticement-of·them

Therefore the Lord will
smite with a scab the crown
of the head of the daughters
of Zion, and the LORD will
discover their secret parts.

17

יְעָרֶה
iore
he-shall-make-naked

:
:

ס
s

:183 בַּיּ�ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

יָסִיר
isir
he-shall- ctake-away

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

אֵת
ath
»

תִּפְאֶרֶת
thpharth
beauty-of

הָעֲכָסִים
e·oksim
the·anklets

וְהַשְּׁבִיסִים
u·e·shbisim
and·the·networks

In that day the Lord will
take away the bravery of
[their] tinkling ornaments
[about their feet], and
[their] cauls, and [their]
round tires like the moon,

18

וְהַשַּׂהֲרֹנִים
u·e·shernim
and·the·crescents

:
:

:193 הַנְּטִיפ�ת
e·ntiphuth
the·drops

וְהַשֵּׁיר�ת
u·e·shiruth
and·the·navel- ornament s

וְהָרְעָל�ת
u·e·roluth
and·the·spangles

:
:

The chains, and the
bracelets, and the mufflers,
19

:203 הַפְּאֵרִים
e·pharim
the·tiaras

וְהַצְּעָד�ת
u·e·tzoduth
and·the·stepping- chain s

וְהַקִּשֻּׁרִים
u·e·qshrim
and·the·ribbons

וּבָתֵּי
u·bthi
and·vials-of

הַנֶּפֶשׁ
e·nphsh
the·refreshment

The bonnets, and the
ornaments of the legs, and
the headbands, and the
tablets, and the earrings,

20

וְהַלְּחָשִׁים
u·e·lchshim
and·the· charm -whistles

:
:

:213 הַטַּבָּע�ת
e·tbouth
the·rings

וְנִזְמֵי
u·nzmi
and·pendants-of

הָאָף
e·aph
the·nose

:
:

The rings, and nose
jewels,
21

:223 הַמַּחֲלָצ�ת
e·mchltzuth
the·costumes

וְהַמַּעֲטָפ�ת
u·e·motphuth
and·the·lounging-robes

וְהַמִּטְפָּח�ת
u·e·mtphchuth
and·the·shawls

וְהָחֲרִיטִים
u·e·chritim
and·the·wallets

:
:

The changeable suits of
apparel, and the mantles,
and the wimples, and the

22
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crisping pins,
:233 וְהַגִּלְיֹנִים

u·e·glinim
and·the·rolls

וְהַסְּדִינִים
u·e·sdinim
and·the·shirts

וְהַצְּנִיפ�ת
u·e·tzniphuth
and·the·turbans

וְהָרְדִידִים
u·e·rdidim
and·the·draperies

:
:

The glasses, and the fine
linen, and the hoods, and
the vails.

23

:243 וְהָיָה
u·eie
and·he-is bc

תַחַת
thchth
instead-of

בֹּשֶׂם
bshm
aromatic

מַק
mq
putrefaction

יִהְיֶה
ieie
he-shall-be bc

וְתַחַת
u·thchth
and·instead-of

חֲג�רָה
chgure
girdle -skirt

נִקְפָּה
nqphe
girth

And it shall come to
pass, [that] instead of sweet
smell there shall be stink;
and instead of a girdle a
rent; and instead of well set
hair baldness; and instead
of a stomacher a girding of
sackcloth; [and] burning
instead of beauty.

24

וְתַחַת
u·thchth
and·instead-of

מַעֲשֶׂה
moshe
deed-of

מִקְשֶׁה
mqshe
coiffure

קָרְחָה
qrche
baldness

וְתַחַת
u·thchth
and·instead-of

פְּתִיגִיל
phthigil
rich-attire

מַחֲגֹרֶת
mchgrth
girding-of

שָׂק
shq
sackcloth

כִּי
ki
branding

־
-

תַחַת
thchth
instead-of

יֹפִי
iphi
loveliness

:
:

:253 מְתַיִךְ
mthi·k
ones-being-dead-of·you

בַּחֶרֶב
b·chrb
in· the ·sword

יִפֹּלוּ
iphlu
they-shall-fall

וּגְבוּרָתֵךְ
u·gburth·k
and·mastery-of·you

בַּמִּלְחָמָה
b·mlchme
in· the ·battle

:
:

Thy men shall fall by the
sword, and thy mighty in
the war.

25

:263 וְאָנוּ
u·anu
and·they-complain

וְאָבְלוּ
u·ablu
and·they-mourn

פְּתָחֶיהָ
phthchi·e
portals-of·her

וְנִקָּתָה
u·nqthe
and·she-is-cleaned-out

לָאָרֶץ
l·artz
to· the ·earth

And her gates shall
lament and mourn; and she
[being] desolate shall sit
upon the ground.

26

תֵּשֵׁב
thshb
she-shall-sit

:
:
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